
SPARK PLUG GUARANTEE
GARANTIE DES BOUGIES
GARANTÍA DE LAS BUJÍAS

* These guarantees do not extend to damages due to * Ces garanties excluent les dommages causés par une * Estas garantías no cubren los daños debidos al uso
misuse, accident, abuse, neglect, improper installation mauvaise utilisation, un accident, un usage abusif, la indebido, accidente, abuso, negligencia, instalación o
or application. These guarantees are limited solely to négligence et une application ou une installation aplicación inadecuada. Estas garantías se limitan
the refund cost of the spark plugs and do not include inappropriée. Ces garanties se limitent uniquement au únicamente al costo de reembolso de las bujías y no
the cost of labor for removal or installation. remboursement du coût  des bougies et excluent les frais incluyen el costo de la mano de obra para el

de main-d’oeuvre pour la dépose ou l’installation. desmontaje o instalación.

*2 YEAR UNLIMITED MILEAGE *GARANTIE DE 2 ANS AVEC KILOMÉTRAGE GARANTÍA* DE KILOMETRAJE ILIMITADO
GUARANTEE OR THE MANUFACTURER’S ILLIMITÉ, OU SELON LES INTERVALLES DE DE 2 AÑOS O EL INTERVALO DE CAMBIO
RECOMMENDED CHANGE INTERVAL REMPLACEMENT RECOMMANDÉS PAR LE RECOMENDADO POR EL FABRICANTE (¡LO
(WHICHEVER COMES LAST)! FABRICANT (SELON LA DERNIÈRE ÉVENTUALITÉ)! QUE OCURRA EN ÚLTIMO LUGAR!)
Champion Spark Plug, a brand of Federal-Mogul Champion Spark Plug, marque de commerce de Federal- Champion Spark Plug, una marca de Federal-
Corp. guarantees to consumer purchasers that Mogul Corp., garantit aux consommateurs que les bougies Mogul Corp. garantiza a los compradores
Champion Copper Plus spark plugs will meet or Champion Copper Plus respecteront ou surpasseront les consumidores que las bujías Copper Plus de
exceed performance requirements in a properly exigences de performance, lorsqu’elles sont utilisées dans Champion cumplirán o excederán los requisitos de
tuned vehicle for 24 months, regardless of un moteur dont le réglage est au point, pendant 24 mois rendimiento en un vehículo bien afinado durante 24
mileage driven, or for the manufacturer’s peu importe le kilométrage effectué, ou selon l’intervalle de meses, sea cual sea la distancia recorrida, o
recommended change interval (as indicated in remplacement recommandé par le fabricant (indiqué dans le durante el intervalo de cambio recomendado por el
the owner’s manual), whichever comes last. If for manuel du propriétaire), selon la dernière éventualité. Si fabricante (según se indica en el manual del
any reason you don’t feel completely satisfied pour quelque raison que ce soit vous n’êtes pas entièrement propietario), lo que ocurra en último lugar. Si por cualquier razón
with the performance of Champion Copper Plus satisfait de la performance de vos bougies Champion no se siente completamente satisfecho con el rendimiento de
spark plugs during the prescribed guarantee Copper Plus durant la période de garantie prescrite, las bujías automotrices Copper Plus de Champion durante el
period, return the plug(s) with proof of purchase. retournez simplement la ou les bougies accompagnées período de garantía prescrito, devuelva las bujías con la prueba
Champion will refund the purchase price of the d’une preuve d’achat. Champion vous remboursera le prix de compra. Champion le reembolsará el precio de compra de
spark plugs. d’achat de vos bougies. las bujías.
This guarantee does not include vehicles used Cette garantie exclut les véhicules utilisés à des fins Esta garantía no incluye los vehículos usados en 
for commercial purposes (e.g. fleets) or commerciales (ex. : parcs de véhicules) ou pour des aplicaciones comerciales (por ejemplo, flotas) o acontecimientos
performance events. épreuves de performance. de rendimiento.
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